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Tecum principium
In v[igil]ia Epiphanie d[omi]ni ad v[espera]s, A[ntipho]na,
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Kommentar
Siehe Cod. Sang. 439, p. 28. Nur Text.
Siehe Cod. Sang. 439, p. 33. Nur Textmarke.
Siehe Cod. Sang. 541, f. 83r.
Siehe Cod. Eins. 611(89), f. 21v.

Editor
Kommentar
Der in der Differentia angegebene zugehörige Psalm ist laut Inhaltsverzeichnis (f. V1v) auf f. 191[v] zu finden. Dies ist „Dixit dominus“ im 1. Ton.

Editor
Kommentar
Silbe fehlt in der Quelle.
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Epiphanias - Tecum principium
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Kreuz unter der Note.
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Confitebor tibi
In v[igil]ia Epiphanie d[omi]ni ad v[espera]s, / In v[igil]ia Omnium Sanctorum ad v[espera]s,

p[salmu]s [110], 7 Toni

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 543, f. 223v–225r
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/de/list/one/csg/0543
http://www.e-codices.unifr.ch/de/doubleview/csg/0543/223v/
Editor
Kommentar
Bei D und T Marginalie „7 Toni“ am äußeren Rand. Zu Beginn jeder Stimme ist die Tonstufe a markiert.

Editor
Kommentar
Silben editorisch vorgerückt.

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 439, p. 8. Nur Text.
Siehe Cod. Sang. 544, f. 67v. Nur Text. Mit der Antiphon „Fidelia omnia“.
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Epiphanias / Omnium Sanctorum - Confitebor tibi

Editor
Kommentar
Note über einer getilgten Min e, die durch Fähnchen zu f korrigiert war. 

Editor
Kommentar
Auf f. 224v wurde statt des D versehentlich der A notiert, wie auf der gegenüberliegenden Seite f. 225r. Die Rubrik „Discantus“ ist gestrichen und mit sehr dünner Feder „Altus“ ergänzt. Trotz dessen, dass der Fehler bemerkt wurde, fand keine Korrektur statt; folglich wurde der Psalm nie aus diesem Codex musiziert. 
Die beiden Fassungen des A stimmen bis auf die Fehler in M. 30 und 34 überein. Die Textverteilung weicht stellenweise signifikant ab und wirft ein generelles Schlaglicht auf die teils ungenaue Unterlegung. 
Obwohl es nicht viele satztechnisch möglichen Varianten der Rekonstruktion gibt, müsste eine solche hypothetisch bleiben und es wurde daher in dieser quellennahen Edition darauf verzichtet. Mit den anderen Psalmen im siebten Ton, wobei besonders „Credidi propter“ p. 258 mit der gleichen Differentia interessant wäre, gibt es keine gemeinsamen Teile, aus denen die fehlende Stimme gewonnen werden könnte.

Editor
Kommentar
Auf f. 225r im A und B Schreibfehler „confirmatum“. T und der irrtümlich beim D notierte A haben recte „confirmata“.

Editor
Kommentar
Diese Note ist in der irrtümlich notierten Fassung auf f. 224v Min g'.
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Epiphanias / Omnium Sanctorum - Confitebor tibi

Editor
Kommentar
Hier und im B ein Ton zu wenig für die Anzahl der Silben. Aufteilung der Br analog dem A wird vorgeschlagen. 
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Text nach hinten verschoben.
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Redemptionem misit
In v[igil]ia Epiphanie d[omi]ni ad v[espera]s, A[ntipho]na,
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Siehe Cod. Sang. 439, p. 8. Nur Text.
Siehe Cod. Sang. 541, f. 83r.
Siehe Cod. Eins. 611(89), 21v.
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Text bis zum Zeilenende der Quelle nach hinten verschoben, um mit dem A parallel zu gehen.

Editor
Kommentar
Im Codex Min h. Wahrscheinlich Schreibfehler.



&

B

B

?

C

C

C

C

Discantus.

Altus.

Tenor.

Bassus.

1 w w w
Po tens in

1 w w w
Po tens in

1 w w w
Po tens in

1 w w w
Po tens in

w w
ter ra

w w
ter ra

w w
ter .ra

w w
ter ra

w w
e rit

w w
e rit

w w
e rit

w w
e rit

Ý
se

Ý
se

Ý
seÝ
se

w w
men ei

w .ú Ï
men ei

w w
men ei

w wb
men ei

Ý
Ua
us,

ÝU
us

ÝU
us,

ÝU
us,

w w
ge ne

w w
ge ne

w w
ge ne

w w
ge ne

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

8 w w
ra ti

8 w w
ra ti

8 w w
ra ti

8 w w
ra ti

w w
o rec

w w
o rec

w w
o rec

w w
o rec

w w
to rum

w w
to rum

w w
to rum

w w
to rum

w w
be ne

f. 226v

w w
be ne

w w
be ne

w w
be ne

w w w
di ce

w w w
di ce

w w .ú Ï
di ce

w w w
di ce

ÝU
tur,

ÝUa
tur,

ÝU
tur,

ÝU
tur,

w w
Ex or

w w
Ex or

w w
Ex or

w w
Ex or

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

&

B

B

?

D.

A.

T.

B.

15 w w
tum est

15 w w
tum est

15 w w
tum est

15 w w
tum est

w w
in te

w w
in te

w w
in te

w w
in te

w w
ne bris

w w
ne bris

w w
ne bris

w w
ne bris

Ý
lu

Ý
lu

Ý
luÝ
lu

w w
men rec

w ú ú
men rec

w w
men rec

w wb
men rec

Ý
Ua
tis

ÝU
tis

ÝU
tis,

ÝU
tis,

w w
mi se

w w
mi se

w w
mi se

w w
mi se

w w
ri cors

w w
ri cors

w w
ri cors

w w
ri cors

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

1

Beatus vir
In v[igil]ia Epiphanie d[omi]ni ad v[espera]s, [Ps. 111,] 7. Toni.
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Editor
Kommentar
In jeder Stimme ist zu Beginn die Tonstufe d markiert. Bei D und T Marginalie „7. Toni.“ am äußeren Rand. Bei der Marginalie des T noch auf einem kleinen Notensystem die Differentia notengleich wie am Ende der zugehörigen Antiphon „Exortum est“ auf f. 228v. 

Editor
Kommentar
Mit Beginn des f. 226v wechselt die Notation in allen Stimmen mitten in der Musik von weißer Mensural-Notation auf Cantus-fractus-Notation (Hufnagelnotation mit mensuralen Einflüssen). Die Übertragung ist durch das Muster der ersten Doppelseite plausibel vorzunehmen. Punctum und Virga der Quelle wurden als SBr übertragen und HBr als Br. Kleinere Notenwerte in den Schlussfloskeln werden im Codex in schwarzer Mensuralnotation dargestellt. Die Schlussnoten werden in A und B in der Quelle nicht mit der doppelten Form der HBr notiert, sondern mit einem weiteren Punctum als dreifache Ligatur. Dies wurde als L übertragen und findet sich auch bei den Schlussnoten des T im „Sanctus“ und „Agnus dei“ aus Cod. Sang. 542, p. 706ff.

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 439, p. 9. Nur Text.
Siehe Cod. Sang. 544, f. 68r. Nur Text. Mit der Antiphon „In mandatis“.
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Epiphanias - Beatus vir
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3

Epiphanias - Beatus vir

Editor
Kommentar
In der Quelle Punctum e'. Eine SBr fehlt und wurde in Analogie zum A editorisch ergänzt.

Editor
Kommentar
Diese und die folgende Note Punctum c''. Offenbar ein Schreibfehler, wenn man nicht von einer bei Barbarini singulären überlangen Vorhaltsbildung ausgehen will. 

Editor
Kommentar
Eine Note zu wenig für die Anzahl der Silben. Editorisch durch Aufteilung dieser Br an die anderen Stimmen angeglichen. Die Silbe "in" steht in der Quelle nach dem Seitenwechsel eine Note später. Somit könnte auch unter Aufgabe der synchronen Deklamation "glo-ria" zweisilbig auf den letzten beiden Noten gesungen werden.

Editor
Kommentar
Im Codex Punctum c' mit Häkchen korrigiert zu d'. Dann passen jedoch B und A nicht mehr, so dass diese Stimmen in Analogie zu M. 71 korrigiert werden müssen. Original im A Punctum e', im B Punctum a. Eine andere Möglichkeit wäre, die Korrekturhäkchen im T nicht zu beachten und statt dessen den D nach a' zu korrigieren.

Editor
Kommentar
In der Quelle Punctum a. Bis zur Fermate fehlt der Wert einer SBr. In Analogie zum Alt wurde daher dieses Punctum als Br übertragen.
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Exortum est
In v[igil]ia Epiphanie d[omi]ni ad v[espera]s, A[ntipho]na,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 543, f. 227v–229r
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/de/list/one/csg/0543
http://www.e-codices.unifr.ch/de/doubleview/csg/0543/227v/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 439, p. 8. Nur Text.
Siehe Cod. Sang. 541, f. 83r.
Siehe Cod. Eins. 611(89), f. 21v.

Editor
Kommentar
Im Codex „lumen“ schon vor dem Seitenwechsel. 

Editor
Kommentar
Note über einer rasierten Min f '.

Editor
Kommentar
Schreibfehler Min e'.
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Epiphanias - Exortum est
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1

De profundis
In v[igil]ia Epiphanie d[omi]ni ad v[espera]s, [Ps. 129,] 4. Toni.

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 543, f. 228v–230r
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/de/list/one/csg/0543
http://www.e-codices.unifr.ch/de/doubleview/csg/0543/228v/
Editor
Kommentar
Bei D und T Marginalie „4. Toni“ am äußeren Rand. Zu Beginn jeder Stimme ist die Tonstufe a markiert.

Editor
Kommentar
Textwiederholung in Anlehnung an die anderen Stimmen und wegen des fünfmal wiederholten Tones e'.

Editor
Kommentar
Kreuz unter der Note.

Editor
Kommentar
Auf f. 229v wurden die Notenlinien auf beiden Seiten noch vor Niederschrift der Notation freihändig auf beiden Seiten zum Rand hin verlängert. Auf f. 230r dagegen nur am rechten Rand.

Editor
Kommentar
Falsche Wortstellung: „Si observaveris iniquitates“.

Editor
Kommentar
In A, T und B jeweils eine S-Initiale für beide Strophen.

Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 439, p. 14. Nur Text.
Siehe Cod. Sang. 544, f. 81v. Nur Text. Mit der Antiphon „De profundis“.
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2

Epiphanias - De profundis

Editor
Kommentar
Es fehlen Noten im Wert von drei Min. Vermutlich wurden sie beim Ausschreiben der Stimme am Zeilenwechsel übersehen. Diese und die folgende Note editorisch im Kleinstich ergänzt.

Editor
Kommentar
Notenhals nachträglich.

Editor
Kommentar
Im Codex SBr. Angepasst an die anderen Stimmen.

Editor
Kommentar
Kreuz unter der Note.
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1

         Illuminare
In v[igil]ia Epiphanie d[omi]ni ad v[espera]s, R[esponsoriu]m,
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Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/de/list/one/csg/0543
http://www.e-codices.unifr.ch/de/doubleview/csg/0543/230v/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 392, p. 23.
Siehe Cod. Sang. 439, p. 33. Nur Text.
Siehe Cod. Sang. 541, f. 93r.
Siehe Cod. Sang. 545, f. 82r.
Siehe Cod. Sang. 1290, f. 6r.
Siehe Cod. Eins. 611(89), f. 36r.

Editor
Kommentar
Silbe „mi“ fehlt am Zeilenwechsel.

Editor
Kommentar
Ton fälschlich mit Auflösungszeichen. D hat gleichzeitig b'. In diesem Responsorium sind im T drei Auflösungszeichen notiert (M. 11, 29 und 41), die jedes mal auf ein b im D treffen. Barbarini hat klar für die Generalvorzeichnung b auch im T komponiert und die Vorzeichen entstammen offenbar der Abschrift des T aus einer von Barbarini unabhängigen Quelle. Cod. Sang. 541 hat an diesen drei Stellen weder b noch Auflösungszeichen, dagegen haben Cod. Sang. 545 und Cod. Eins. 611(89) an der zweiten Stelle in M. 29 ebenfalls ein Auflösungszeichen.

Editor
Kommentar
Note mit rasiertem Notenhals.

Editor
Kommentar
Diese und die folgende Note nicht in Cod. Sang. 541.
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2

Epiphanias - Illuminare

Editor
Kommentar
Note mit rasiertem Notenhals.

Editor
Kommentar
Text in der Quelle „iherusalem venit quia venit“. A und B haben „iherusalem quia venit“, während „quia“ im Tenor wie auch in den vier untersuchten einstimmigen Handschriften fehlt. Im D wurde das fehlende Wort vor dem ersten „venit“ editorisch ergänzt, nicht jedoch im T, der auch später eine eigene Textfassung hat.

Editor
Kommentar
Im Codex Schreibfehler Punctum a gefolgt von Punctum g. Korrigiert nach den einstimmigen Quellen.

Editor
Kommentar
„quia“ gleich am Seitenanfang unter den beiden SBr c'. Muss nach hinten geschoben werden, um die vorhergehende Textwiederholung zu ermöglichen.

Editor
Kommentar
Ton fälschlich mit Auflösezeichen. Siehe M. 11.

Editor
Kommentar
Ton fälschlich mit Auflösungszeichen. Siehe M. 11.

Editor
Kommentar
Ton dissonant zum D. Vielleicht Schreibfehler für Min c'.
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3

Epiphanias - Illuminare

Editor
Kommentar
„Iherusalem“ nicht im T und auch nicht in Cod. Sang. 439, 545 sowie Cod. Eins. 611(89). 
In Cod. Sang. 1290 ab M. 58 mit anderer Melodiefassung und tropiertem Melisma „super te Iherusalem rex aeterna misericordiae descendere christus dignatus est cuius hodie lux magnifice orta est“. 
In Cod. Sang. 541 erst die Variante von Cod. Sang. 542 und nach der "Gloria patri"-Textmarke der Schluss in der tropierten Fassung von Cod. Sang. 1290. Ein Strich nach M. 48 verweist im Responsum auf die Stelle des Sprungs in die tropierte Fassung.

Editor
Kommentar
Silbe im Codex noch vor der Br in M. 62.
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Epiphanias - Illuminare
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1

Hostis Herodes
In v[igil]ia Epiphanie d[omi]ni ad v[espera]s, Hymnus,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 543, f. 232v–234r
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/de/list/one/csg/0543
http://www.e-codices.unifr.ch/de/doubleview/csg/0543/232v/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 438, f. 139v.
Siehe Cod. Sang. 439, p. 34. Nur Text.
Siehe Cod. Sang. 440, f. 178v.
Siehe Cod. Sang. 541, f. 93v. Nur Textmarke.
Siehe Cod. Sang. 544, f. 114r.
Siehe Cod. Sang. 546, f. XIIIr.

Editor
Kommentar
Die ersten zwei Noten eine Sekunde zu hoch notiert: Clivis-Ligatur f-e. Mit Strichlein nach unten korrigiert und bei der ersten Note der Hinweis „mi“.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „magni“.

Editor
Kommentar
Note wurde in Cod. Sang. 544 rasiert.

Editor
Kommentar
Die Textunterlegung des jeweils letzten Wortes ist in der Quelle undeutlich, in den einstimmigen Handschriften jedoch klar zu erkennen.
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2

Epiphanias - Hostis Herodes

Editor
Kommentar
Note wurde in Cod. Sang. 544 rasiert.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „mundavit“. Siehe A M. 21.

Editor
Kommentar
Schreibfehler „mundavit“. Siehe B M. 20.

Editor
Kommentar
Note mit ergänztem Hals.

Editor
Kommentar
Schlussnote durch Häkchen und Annotation „la“  korrigiert aus L d.
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1

Magi videntes stellam
In v[igil]ia Epiphanie d[omi]ni ad v[espera]s, Ad m[a]g[nifica]t a[ntipho]na,

© Stiftsbibliothek St. Gallen 2017, herausgegeben von Prof. Dr. Stefan Morent, vorgelegt von Samuel Schick M.A.

Cod. Sang. 543, f. 233v–235r
Manfred Barbarini Lupus

http://www.e-codices.unifr.ch/de/list/one/csg/0543
http://www.e-codices.unifr.ch/de/doubleview/csg/0543/233v/
Editor
Kommentar
Siehe Cod. Sang. 439, p. 28. Nur Text.
Siehe Cod. Sang. 541, f. 93v.
Siehe Cod. Sang. 545, f. 81r und 86v.
Siehe Cod. Eins. 611(89), f. 35r.
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2

Epiphanias - Magi videntes stellam

Editor
Kommentar
Note im Codex mit gestrichenem Hals.

Editor
Kommentar
Textkorrektur des Hauptschreibers: "ar" wurde angesetzt und durch einen weiteren Abstrich und das Superskript zu "au" geändert.
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